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Dr. C. Reedijk 

Gravenhage. De bijdragen zijn geschreven door medewerkers 
van de Koninklijke Bibliotheek en van andere instellingen 
waarover Reedijk de leiding heeft. Voor het grootste gedeel­
te handelt deze bundel over de Koninklijke Bibliotheek. Met 
name wordt rekenschap gegeven van beleid en ontwikkeling 
in de periode van bijna vijfentwintig jaren dat Reedijk bibli­
othecaris van de Koninklijke Bibliotheek was, een periode 
waarin meer dan in enig ander tijdvak ingrijpende wijzigin­
gen in het bibliotheekbestel hebben plaatsgevonden. 

De tweede bundel is getiteld Boek, bibliotheek en.geesteswe­
tenschappen. Opstellen door vrienden en collega's-':uan dr. C. 
Reedijk geschreven ter gelegenheid van zijn aftreden als biblio­
thecaris van de Koninklijke Bibliotheek te 's-Gravenhage. In de­
ze bundel weerspiegelt zich mede de verscheidenheid van de 
terreinen waarop Reedijk zich bewogen heeft: men vindt 
hierin studies over Erasmus, over boek- en bibliotheekwe­
tenschap, over bibliofilie, over het bibliotheekbedrijf, over 
grafische kunst en over andere aspecten die te maken heb­
ben met de betekenis van het boek voor de geestesweten­
schappen. 

Achterin de bundels zullen lijsten van intekenaren wor­
den opgenomen. De uitgave wordt verzorgd door Uitgeve­
rij Verloren te Hilversum. Beide bundels worden gebonden 
in linnen op een formaat van 165 x 245 mm. De omvang 
van de eerste bundel bedraagt ca. 570 bladzijden, die van de 
tweede bundel ca. 440 bladzijden. 

De prijs van beide bundels samen bedraagtf125,-, die voor 
de eerste bundel alleen [75,- en die voor de tweede f 60,-. 
Men kan de bundels bestellen door overmaking van genoem­
de bedragen op postrekening 2021982 of op bankrekening 
24.63.44.202 t.n.v. Redactie Feestbundel dr. C. Reed ijk te 
Wassenaar onder vermelding 'Bundel I en 11', 'Bundel 1' of 
'Bundel 11'. Na 28 april zullen de bundels ook in de boek­
handel verkrijgbaar zijn. 

GvB 

Barbarber 

ln het najaar van 1958 verscheen het eerste nummer van het 
legendarisch geworden tijdschrift Barbarber. Tot aan het ze­
venentachtigste en laatste nummer wisten de redacteur J. 
Bern lef, G. Brands en K. Schippers er een blad van te maken 
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dat de gemoederen in letterlievend Nederland bezighield. En 
nu nog, blijkt: van 1 maart tot 1 mei is in het Letterkundig 
Museum te Den Haag een expositie te bezichtigen over Bar­
barber. Het museum putte haar materiaal voornamelijk uit 
de eigen collectie. 

Onlangs verscheen ook een monografie over het tijdschrift. 
De auteur, Hans Renders, heeft zich tijdens zijn onderzoek 
kunnen baseren op het 'Barbarber-archief' dat zich ten hui­
ze van een van de oud-redacteuren bevindt. Misschien kan 
men het predikaat 'oud' beter achterwege laten, want Bern­
lef, Brands en Schippers werken alweer aan een nieuw 
Barbarber-boek. 

l!) a: ::, "' 
..J 

;:: 

... 
z 

! 
..J 
0. 

::. 
0 " 
-, 

w > w l!) ... 
5 

-
d::l!lmllil 

-.\t- .Y \/l>t."Tt.N "1 .. �1=.'t<\1'"\.F.,·: (_,;,n\1., 

c 11uoo11-1,,1< � 0 1\. 0 • •'" 

, .. ) ., ..• .-.en :. o�" ·,.,,· 

l •••v/,,f'-'.�.\l� � o "'R ,. 
Jo:;.f.llTING :. \J� -� 

SER-� 
P,tO l(IJf�.;,,.f' �'I' , .,., 1 

·",., 

:,·•· 

Barbarbertentoonstelling: 1 maart - 1 mei 1986, Letterkun­
dig Museum, Prinses lrenepad 10, Den Haag, tel. 070-471114. 
Openingstijden: dinsdag tot en met zaterdag van 10-17 uur, 
zondag van 13-17 uur. 

Barbarber (1958-1971), Martinus Nijhoff, Leiden 1986. 
Hans Renders 

Leesbevorderingsproject CPNB 

De Stichting Collectieve Propaganda van het Nederlandse 
Boek (CPNB) is in 1983 begonnen met een leesbevorde­
ringsproject voor jongeren vanaf ongeveer 14 jaar. De ver­
halenbundels Nooitgedacht (1983) en Ooitgedacht (1984) ble-
ken zo'n succes dat de CPNB nu zelfs een gedichtenbundel 
aandurfde. Willem van Toorn - ooit zelf leraar Nederlands 
- stelde een bundel gedichten samen onder de titel Ooitge­
dicht. Hij heeft niet gezocht naar 'gemakkelijke' gedichten, 
ook niet naar bekende gedichten, maar naar gedichten die 
zonder tekstuele verklaring 'ervaren' kunnen worden. Het 
enige wat Van Toorn gedaan heeft, is de gedichten groepe-
ren rondom een thema, zoals verbazing, werk, school, ver­
liefdheid, familie, dood, dieren enz. Ieder thema wordt voor­
afgegaan door een summiere inleiding. Tussen de gedichten 
van de min of meer beKende Nederlanders staat ook poëzie 
van buitenlanders in vertalingen die vooral ontleend zijn aan 
vijftien jaar Poetry International. Tussendoor zijn enkele 
songteksten opgenomen van Bruce Springsteen, Jackson 
Browne en Paul Simon 'om te laten zien dat poëzie niet iets 
deftigs is', aldus Van Toorn in het persbericht. Dat er met ifE 
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